Приложение
                                          Толковый словарик

Адажио – 1. Медленно, протяжно (о темпе исполнения музыкального произведения).

                  2. В знач. сущ., нескл. Музыкальное произведение или его часть, исполняемые в таком темпе.

Аллегро-  1. Быстро, оживлённо (о темпе исполнения музыкального произведения).

                  2. В знач. сущ., нескл. Музыкальное произведение или его часть, исполняемые в таком темпе.

Апофеоз- 1. В Древней Греции и Древнем Риме - религиозный обряд обожествления героя, императора

                 2. Прославление, возвеличение какого-л. лица, явления, события.

                 3. Торжественная заключительная массовая сцена спектакля, концертной программы, циркового представления и т. п.

Диссонанс- 1. В музыке- нарушение гармонии, благозвучия, звучание двух или более несозвучных тонов .

                     2. Перен. То, что не соответствует, противоречит чему-л. 

                      Вносит разлад, нарушая гармонию.                

Ирония - Тонкая, скрытая насмешка.

Капельмейстер – Дирижёр военного оркестра.

Контрапункт – Одновременное сочетание 2-х и более мелодич. линий, в 

                          разных голосах. Термины «контрапунктирование», 

                         «контрапунктич. соединение» обозначают взаимодействие развитых и автономно движущихся мелодий, их согласование по высоте и по времени, соотнесение по сходству или контрасту (многоголосие), а также учение о таком движении.

Литавры – Ударный мембранный музыкальный инструмент – полушария, обтянутые кожей.

Менуэт – cтаринный французский народный и бальный танец, а также музыка в ритме этого танца.

Новелла –  жанр повествовательной литературы, небольшой рассказ,  отличающийся от обычного рассказа оригинальностью, остротой сюжетного построения, чётко очерченной композицией в расположении материала, отточенностью лексической формы и неожиданной концовкой.

Фагот - Деревянный духовой язычковый музыкальный инструмент низкого тембра в виде длинной, слегка расширяющейся трубы.

Монологи Бетховена

1. …Ты думаешь, что все эти господа, которые разыгрывают мою музыку, понимают меня: ничего не бывало! Ни один из здешних господ капельмейстеров не умеет даже управлять ею; им только бы оркестр играл в меру, а до музыки им какое дело! Они думают, что я ослабеваю; я даже заметил, что некоторые из них как будто улыбались, разыгрывая мой квартет,- вот верный признак, что они меня никогда не понимали; напротив, я теперь только стал истинным, великим музыкантом. Идучи, я придумал симфонию, которая увековечит моё имя; напишу её и сожгу все прежние. В ней я превращу все законы гармонии, найду эффекты, которые до сих пор никто ещё не подозревал; я построю её на хроматической мелодии двадцати литавр; я введу в неё аккорды сотни колоколов, настроенных по различным камертонам, ибо, - прибавил он шёпотом, - я скажу тебе по секрету: когда ты меня водила на колокольню, я открыл, чего прежде никому в голову не приходило,- я открыл, что колокола – самый гармонический инструмент, который с успехом  может быть употреблён в тихом адажио. В финал я введу барабанный бой и ружейные выстрелы, - и я услышу эту симфонию, Луиза! – воскликнул он вне себя от восхищения. - Надеюсь, что услышу, - прибавил он, улыбаясь, по некоторым размышлении.

…я намерен тебе сообщить нечто такое, что мне уже давно хотелось                тебе сказать. Знаешь ли, мне кажется, что я уже долго не проживу,- да и что за жизнь моя? – это цепь бесконечных терзаний. От самых юных лет я увидел бездну, разделяющую мысль от выражения. Увы, никогда я не мог выразить души своей; никогда того, что предстояло мне воображение, я не мог передать бумаге; напишу ли? – играют? – не то!.. не только не то, что я чувствовал, даже не то, что я написал. Там пропала мелодия оттого, что низкий ремесленник не придумал поставить лишнего клапана; там несносный фаготист заставляет меня переделывать целую симфонию оттого, что его фагот не выделывает пары басовых нот; то скрипач убавляет необходимый звук в аккорде оттого, что ему трудно брать двойные ноты. А голоса, а пение, а репетиции ораторий, опер?.. О! этот ад до сих пор в моём слухе! Но я тогда ещё был счастлив: иногда я замечал,  на бессмысленных исполнителей находило какое-то вдохновение; я слышал в их звуках что-то похожее на тёмную мысль, западавшую в моё воображение: тогда я был вне себя, я исчезал в гармонии, созданной. Но пришло время, мало-помалу тонкое ухо стало     грубеть: ещё в нём   оставалось столько чувствительности, что оно могло слышать ошибки музыкантов, но оно закрылось для красоты; мрачное облако его объяло – и я не слышу более своих произведений,- не слышу, Луиза!.. В моём воображении носятся целые ряды гармонических   созвучий; оригинальные мелодии пересекают одна другую, сливаясь в таинственном единстве; хочу выразить – всё исчезло: упорное вещество не выдаёт мне ни единого звука,- грубые чувства уничтожают всю деятельность души. О! что может быть ужаснее этого раздора души с чувствами, души с душою! Зарождать в голове своей творческое произведение и ежечасно умирать в муках рождения!.. Смерть души!- как страшна, как жива эта смерть!

